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Általános tiltás 
A készülék szétszerelésének tiltása 
A készülék víz elleni védelmével kapcsolatos tiltások 
Általános elővigyázatossági szempontok 

 
VIGYÁZAT 

(az alábbi figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása 
személyi sérülést vagy akár halált is okozhat) 

1. Ne szerelje szét, és ne alakítsa át a készüléket, mert az áramütéshez 
vezethet. 

2. Ne kösse a készüléket ismeretlen áramforrásra. Tűz vagy áramütés 
következhet be.  

3. Tartsa távol a készüléket a víz vagy más folyadék hatásaitól. Ha 
folyadék jut a készülék belsejébe, mert az tűz vagy áramütés 
veszélyét okozhatja. 

4. Ne dugjon semmilyen fémtárgyat a készülék szellőző nyílásaiba, mert 
az tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

5. Nedves kézzel ne csatlakoztassa és ne húzza ki a hálózati csatlakozót, 
mert az tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

6. Ne engedje, hogy a hálózati csatlakozó por vagy nedvesség hatására 
elkoszolódjon, mert az tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

7. Gondoskodjon a hálózati tápkábel épségéről. Ha a kábel megsérül, az 
tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

8. Soha ne érintse össze a nem szigetelt csupasz kábelvégeket, mert az 
tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

FIGYELEM 
(az alábbi figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása 

személyi sérülést vagy anyagi kárt okozhat) 
1. A készülék bekapcsolása előtt ellenőrizze, hogy a vezetékek 

sértetlenek, és rövidzár nem alakult ki. Ha a kábelek megsérülnek, az 
tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

2. A készüléket olyan helyre szerelje, ahol az emberek nem tudnak 
nekiütközni, vagy beleakadni, mert ez személyi sérüléshez vezethet. 

3. A feszültség rákapcsolása után már ne alakítson a vezeték 
nyomvonalán, és ne kötözgesse a vezetékeket, mert és áramütés 
veszélyét okozhatja. 

4. Ne tegye a készüléket olyan helyre, ahol erős rázkódásnak van kitéve, 
mert ha a készülék leesik, személyi sérülést, vagy anyagi kárt okozhat. 

5. Ne telepítse a készüléket az alábbi telepítési helyek bármelyikére, mert 
ez tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja: 

* közvetlen napfény hatásának kitett, vagy változó hőmérsékletű helyre 
(pl. tűzhely mellé). 

* olyan helyre, ahol fémdarabok, por, olaj, vagy vegyi anyagok 
kerülhetnek a készülék belsejébe. 

* magas páratartalmú környezetbe, mint melegház, fürdőszoba vagy 
pince. 

* olyan helyre ahol a hőmérséklet alacsony, például hűtött terület 
belsejében vagy közvetlenül a légkondicionáló elé. 

* gőz vagy olaj pára közvetlen hatásának kitett helyre, mint például a 
konyhai főzőlapok környezete. 

* nagymértékű elektromos zajszintnek kitett helyekre, mint például 
nagyteljesítményű elektromos szabályozó készülékek, kapcsolók és 
inverterek környezete. 

6. Megfelelő védőföldeléssel ellátott készülékeken történő telepítéskor 
csatlakoztassa a készüléket a föld potenciálra, ellenkező esetben tűz 
és áramütés veszélye keletkezhet. 

7. DC táplálású készülékeknél használja az Aiphone által gyártott 
termékeket. Ha nem ezeket a tápegységeket használja, az tűz vagy 
áramütés veszélyét okozhatja. 

8. Zivatar idején húzza ki a fali csatlakozót az aljzatból, mert egy bejövő 
villámcsapás tűz vagy áramütés veszélyét okozhatja. 

9. Ne takarja el a készüléket szellőző nyílásait (terítő vagy ilyesmi), mert 
az tűzet vagy a készülék működési hibáját okozhatja. 

 
 
 
 
 
 

ÁLTALÁNOS ÓVINTÉZKEDÉSEK 
1. A készülék beltéri használatra készült, ne használja kültérben. 
2. Ha a közelben nagyteljesítményű rádióadó működik, a keletkezett 

interferencia megzavarhatja a készülék működését. 
3. Hálózat kimaradás esetén a készülék nem működik. 
4. A készülék meghibásodhat, ha leesik. Kezelje óvatosan. 
5. A rendszer elemeire a forgalmazó által adott garanciális feltételek az 

érvényesek. 
6. Ha a készülék leáll, vagy nem megfelelően működik, kapcsolja ki, vagy 

húzza ki a hálózati csatlakozót. 
7. Ha a készüléket tv vagy rádió mellett működteti, interferencia alakulhat 

ki, mely akadályozza a készülék használatát. A telepítési hely 
megválasztásánál ezért megfelelő gondossággal járjon el. 

8. Ne telepítse a készüléket különlegesen védett vagy zárt területre, mert 
a használat és karbantartás nehézségekbe ütközhet. Ilyen esetben 
előzetesen gondoskodjon a karbantartás megszervezéséről. 
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A rendszer egy két vezetékes kommunikációs rendszeren és egy két vezetékes videó rendszeren alapul, telepítése 
minimális munkavégzést igényel. A rendszer videó és kommunikációs gerincvezetékekből áll, melyekből maximum 6 
csatlakoztatható egy-egy videó buszvezérlő egységhez vagy elosztó ponthoz. Ezenkívül lehetőség van kizárólag 
hangkapcsolatot biztosító audió rendszer kiépítésére. 

 
 

 



- 5 - 

 

 
A gerincvezeték bekötési módja megegyezik az alaprendszerrel. 
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A szobaállomásokat az egyes vezérlőegységekbe soros vagy csillag elrendezésben is beköthetjük, lehetőség szerint 
egy 4 utas videó elosztó egység felhasználásával. 

  Egyazon gerincvezetéken belül az állomások nem keverhetők. 
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Vezeték átmérő

Vezetékezési távolság 
0,65mm 0,8mm 1,0mm 

[1] GT-BC – DP*2 3 m 5 m 5 m 

[2] Kapuállomás – DP*2 150 m 300 m 300 m 

[3] Kapuállomás – GT-VBC 150 m 300 m 300 m 

[4] GT-MK – DP*2 150 m 300 m 300 m 

[5] DP*2 – a legtávolabbi szobaállomás (GT-4Z-t is tartalmazó 
rendszerben) 150 m 300 m 300 m 

[6] GT-VBC – a legtávolabbi szobaállomás (GT-4Z-t is tartalmazó 
rendszerben) 100 m 150 m 150 m 

[7] GT-VBC (SW2:STD) – GT-VBC (SW2:EXP) 100 m 150 m 150 m 

[8] GT-BC – tápegység 3 m 5 m 5 m 

[9] GT-VBC – tápegység 3 m 5 m 5 m 

[10] Kapuállomás - tápegység 150 m 300 m 300 m 

[11] GT-MK – tápegység 150 m 300 m 300 m 

[12] Kapuállomás – GT-2C-L, GT-2C 50 m 100 m 100 m 

[13] GT-2C-L,GT-2C – legtávolabbi GT-2H-L, GT-2H 50 m 100 m 100 m 

[14] GT-2C-L/GT-2C – tápegység 25 m 50 m 75 m 

[15] GT-2H-L, GT-2H – tápegység 50 m 100 m 150 m 

[16] GT-BCX – tápegység 3 m 5 m 5 m 

[17] GT-BCX – GT-BC 150 m 300 m 300 m 

[18] GT-VBX – GT-VBC (SW2:EXP) 100 m 150 m 150 m 

[19] Kapuállomás – GT-BCX 150 m 300 m 300 m 

[20] Kapuállomás – GT-VBX 150 m 300 m 300 m 

- GT-NS-V, GT-DMV – (VIGIK) 5 m 10 m 10 m 

- Alaprendszer teljes vezetékezési távolsága *1 1650 m 2500 m 2500 m 

- Bővített rendszer teljes vezetékezési távolsága közös 
vezetékenként (maximum 2 gerincvezeték) 1650 m 2500 m 2500 m 

- Bővített rendszer teljes vezetékezési távolsága al-
gerincvezetékenként (maximum 4 gerincvezeték) 1650 m 2500 m 2500 m 

- GT-RY – adatátvivő egység 5 m 10 m 10 m 

- GT-2C-L, GT-2C – külső monitor 1,5 m 3 m 3 m 

- Kapuállomás – megfigyelő kamera Koax kábel 15 m 
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A GT-D kapuállomástól eltérő kapuállomás használata esetén tekintse át a kiválasztott kapuállomás telepítési 
útmutatóját. 
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● Videó bejárati állomások és kapuállomások használata esetén a szobaállomáson látható kép minőségét jelentősen 

befolyásolja a kamerákba felülről és a környező területekről beeső külső megvilágítás jellege. Ügyeljen rá, hogy a 
kamera elhelyezésekor ne telepítse az alábbi elrendezések egyikében sem. 

● Közvetlen napfénynek kitett helyeken 

● Utcai lámpák vagy kapu megvilágító lámpák alatt 

● Bármely olyan elrendezésben, melyben a kamera objektívjére erős közvetlen fény vetülhet 

 
● A fő monitor állomások és kiegészítő fő monitor állomások elhelyezésekor ügyeljen rá, hogy a monitor 

képernyőjére ne vetüljön erős közvetlen fény. 

● A GT-2C-L/GT-2C, GT-2H-L/GT-2H és GT-1C-L/GT-1C készülékek jobb oldalán egy kapcsoló található. Az ehhez 
való szabad hozzáférés céljából hagyjon a készülék jobb oldala mellett 5 cm szerelési távolságot. 

● A fő monitor állomások és kiegészítő fő monitor állomások elhelyezésekor biztosítson (a szerelőkeret közepétől 
számított) 15 cm függőleges szerelési távolságot. 

● Az integrált típusú bejárati állomások egy érzékelő elemet tartalmaznak. Ne helyezzen semmilyen tárgyat 
(növényt, fát, stb.) az érzékelő által felügyelt területre. Ugyancsak akadályozhatja az érzékelő működését a 
közvetlenül rávetülő napfény is. 

 

 
● Használjon PE (polietilén) szigetelésű, PVC bevonatú vezetéket. Javasoljuk párhuzamos érvezetésű, közepes 

kapacitású, árnyékolás nélküli kábel használatát. 

● Soha ne használjon egyedi érvezetésű, csavart érpáras vagy koaxiális kábelt a vezetékezéshez. 
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  Amennyiben a kamera modult az esővédővel együtt telepíti, az esővédő egy része bele fog látszani a kamera 
által szolgáltatott képbe. 
Széles látószögű kép (oldalnézet) 

 

 

 
Széles látószögű kép (felülnézet 

 

 

 

 

Nagyított kép (oldalnézet)  telepítési magasság 1350mm 

 
Nagyított kép (felülnézet) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

A kamera által szolgáltatott kép egy 500mm sugarú körív kb. 170°-os 
körszeletét fedi le. Ez hozzávetőleges becsült adat, a tényleges látótér 
mindenkori értéke jelentősen függ a telepítési környezettől. 

A képernyő közepén megjelenő objektumok a kisebbnek tűnnek, mint a 
képmező szélén levő objektumok, de cserébe nagyobb terület jeleníthető 
meg. A megjelenített kép mérete hozzávetőleges becsült érték, a 
tényleges látótér mindenkori értéke jelentősen függ a telepítési 
környezettől. 

 

A nagyított képrészlet pozíciója változtatható. A készülék gyári beállítása 
szerint a nagyítás beállítási értéke „Nagyítás<Közép>”. 
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1 Készítse el a kábelátvezető furatokat 

2 Az összekötő csövek segítségével szerelje össze a hátlap 
dobozokat. 
• Ügyeljen a hátlap dobozok vízszintezési beállítására. 

3 Szerelje össze a modult. 

• A felhasználható modulokat a 2-1 fejezetben soroltuk fel. 

• A GT-SW maximum 5 modult tartalmazhat 
7 vagy annál több modul használatának vagy a fény 
intenzitásának erősítése igénye esetén lépjen kapcsolatba a 
készülék forgalmazójával. 

4 Rögzítse az egyes modul paneleket az előlap kerethez. 

• A paneleket hátulról illessze az előlap keretbe. 

• Illessze a rögzítő nyelveket mindkét oldalon az előlap keret 
nyílásaiba. 
(A GT-4F esetén a modulokat sorrendben felülről lefelé rögzítse.) 

5 A GT-AC kivételével rögzítse a modulokat a rögzítő kerethez. 

• A moduloknak határozott kattanással kell a helyükre bepattanni. 

• Ha a modulok több soros elrendezésben helyezkednek el a rögzítő 
keretben, rögzítse a modulok egymástól való távolságát az erre a 
célra szolgáló rögzítő lappal. 
Amikor a rögzítő lapokat a helyükre csúsztatta, véglegesítse a 
beállítást a rögzítő csavarok meghúzásával. 
(A rögzítő lapok a GF-2B, GF-3B és GT-4B beépíthető hátlap 
dobozok tartozékai.) 
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6 Vegye le a sorcsatlakozó fedőlapját. 

7 A beszédmodulból a következő modulba vezetve helyezze 
fel a mellékelt vezeték csatlakozót. 

A sorcsatlakozó fedőlapjának visszahelyezésével 
biztosítsa a kábelvégek mechanikai védelmét. 

8 Csatlakoztassa a modulok közötti vezetékeket. 
Szerelje fel a modulokat a hátlap dobozokra. 

9 Az egyes hátlapok között az összekötő csöveken 
keresztül vezetheti át a vezetékeket (melyeket előzőleg 
átjárhatóvá kell tennie), majd csatlakoztassa a CN1 
modult a GT-SW-hez a következő sorban. 

10 Helyezze fel a sorcsatlakozó fedőlapját. 
Helyezze fel az előlap keretet, majd húzza meg a csavarokat 
a GT-BC-hez mellékelt speciális csavarhúzóval. 

11 A GT-SW és GT-AD moduloknál vegye ki a lakó nevét és 
címét jelölő cím lapot vagy papírt a bal vagy jobb oldalról 
óvatosan megfeszítve. (Húzza le a műanyag fóliát.) 
Egy alkoholos filctollal írja fel a lapra a lakó nevét és címét 
a lapra, majd helyezze vissza a lapot a modulba. 
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1 Nyissa fel a sorcsatlakozó fedőlapját, és csatlakoztassa a 
vezetékeket a sorcsatlakozóba. 
Ha nehézségbe ütközne a vezeték beillesztése során, egy arra 
alkalmas eszközzel (pl. vékony csavarhúzóval) nyomja le a 
kioldó gombot, miközben a vezetéket behelyezi. 

2 Zárja vissza a sorcsatlakozó fedőlapját, amíg az egy 
határozott kattanással a helyére nem kerül. 

3 Helyezze be a készüléket a süllyesztett hátlap dobozba. 

4 A mellékelt speciális csavarhúzóval húzza meg az előlap 
rögzítő csavarjait. 
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A DIN sín használata 

  A GT-BCX és GT-VBX egységek közötti csatlakozó vezeték hossza 40 cm. Ezért telepítse őket egymás mellé. 
 

 

 

 

 

 
Telepítés közvetlenül a falfelületre 
A készülékek falfelületre történő rögzítéséhez használja a mellékelt fali rögzítő csavarokat. 

  A GT-BCX és GT-VBX egységek nem rögzíthetők közvetlenül a falra. 

 
 

 

1 Szerelje fel az egységet a DIN sínre. Az egységnek a helyére illesztését határozott kattanó hang kíséri. 

2 Az egységet a DIN sínről a zárkioldó kar lefelé húzásával veheti le. 
 Ha a készülék nem működik megfelelően, ellenőrizze a vezetékezést. 

    Kapcsolja le a GT-BC és GT-VBC tápfeszültség kapcsolóját, majd pár másodperc múlva kapcsolja vissza. 
    Ezzel a teljes rendszert újraindítja. 
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Felületszerelt vezetékezés 
 Ha 3 kiállásos süllyesztett szerelődoboz nem áll rendelkezésre, a 

készülék alsó vagy felső része felületszerelt kábelvezetéssel is 
megközelíthető. 
Ilyenkor vágja ki a készülék felső részén található kábel átvezető 
nyílást. 
Ha nagy mennyiségű vezetéket kell bevezetnie a készülékbe, a 
kábel átvezető nyílásig visszabontva távolítsa el a kábel külső 
burkolatát. 

 A vezetékeknek a készülék hátsó részébe való 
bevezetéséhez törje ki a kábelátvezető nyílást. 
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1 Szerelje fel a rögzítő keretet az 1 kiállásos hátlap dobozra 
vagy a süllyesztett szerelőaljzatra. 

2 Csatlakoztassa a vezetékeket a sorcsatlakozóba. 
● A sorcsatlakozó blokk eltávolításához csúsztassa el, 
     majd emelje ki a blokkot 
● Csupaszítsa meg a kábelvégeket, majd rendezetten illessze 
   be a sorcsatlakozóba. Ennek elmulasztása a vezeték 
   kiszálasodását és rövidzárat okozhat. 
● Felületszerelt kábelvezetésnél törje ki a kábel átvezető nyílást. 

3 Szerelje fel az állomás egységet a rögzítő keretre. 
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A GT-D típustól eltérő szobaállomások esetében tekintse át a készülékhez mellékelt telepítési útmutatót. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Szerelje fel az állomás egységet a szerelőlapra vagy a 
rögzítő keretre. 

2 Csatlakoztassa a vezetékeket a sorcsatlakozóba. 
GT-1M-L: 
● A sorcsatlakozó blokk eltávolításához csúsztassa el, 
     majd emelje ki a blokkot 
● Csupaszítsa meg a kábelvégeket, majd rendezetten illessze 
   be a sorcsatlakozóba. Ennek elmulasztása a vezeték 
   kiszálasodását és rövidzárat okozhat. 

3 Szerelje fel az állomás egységet a szerelőlapra vagy a 
rögzítő keretre. 
● Felületszerelt kábelvezetésnél törje ki a kábel átvezető nyílást. 

1 Lazítsa meg az előlapot rögzítő csavarokat és válassza 
szét a fő egységet és a szerelő keretet. 

2 Csatlakoztassa a vezetékeket, majd rögzítse a 
szerelőkeretet a süllyesztett szerelődobozhoz, majs a fő 
egységet a szerelőkerethez. 
GT-1M-L: 
● Felületszerelt kábelvezetésnél törje ki a kábel átvezető nyílást 
   (a keret alsó részén). 
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  Húzza le a kijelzőt védő fóliát. 
Telepítés asztali használatra a GFW-S állvány használatával 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Szerelje le a rögzítő keretet és a védő fedelet a készülék 
hátlapjáról. 

2 Az ábra szerint rögzítse a rögzítő kerete a GFW-S 
állványhoz. 

3 Húzza le a külső szigetelést a vezetékről, majd 
csupaszítsa meg a kábelvégeket, majd rendezetten 
illessze be a sorcsatlakozóba. Ennek elmulasztása a 
vezeték kiszálasodását és rövidzárat okozhat. 

4 Rendezze el a vezetékeket és biztosítsa őket a véletlen 
kihúzás ellen a mellékelt kábelrögzítővel.  

5 Helyezze a védő fedelet a sorcsatlakozó szekció fölé. 

6 Helyezze be a rögzítő keretet és húzza felfelé, amíg egy 
határozott kattanással a helyére nem pattan. 

1 Rögzítse a rögzítő keretet az 1 kiállású dobozra vagy a 
kerek süllyesztett szerelő aljzatra. 

2 Csatlakoztassa a vezetékeket a sorcsatlakozóba. 
● A sorcsatlakozó blokk eltávolításához csúsztassa el, 
     majd emelje ki a blokkot 
● Csupaszítsa meg a kábelvégeket, majd rendezetten illessze 
   be a sorcsatlakozóba. Ennek elmulasztása a vezeték 
   kiszálasodását és rövidzárat okozhat 

3 Rögzítse a készüléket a rögzítő keretre. 
● Felületszerelt kábelvezetésnél törje ki a kábel átvezető nyílást. 



- 24 - 

 

 



- 25 - 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



- 26 - 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



- 27 - 

 

 

 
 



- 28 - 

 

 

 
 

 



- 29 - 

 
  Az egyes vezeték párokat az ábrának megfelelően egyedileg elrendezve vezesse. 
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● Bővített videó busz vezérlő egység GT-VBX 

 A csatlakozó vezeték hossza: 40cm 

● Bővített busz vezérlő egység GT-BCX 

 Az egyes gerincvezetékek sorcsatlakozóinak R1 és R2 termináljai négyes csoportokra vannak bontva, melyek 
KÖZÖS1, KÖZÖS2, SUB1A, SUB1B, SUB2A és SUB2B. Az azonos nevű sorcsatlakozók az elnevezésüknek 
megfelelő gerincvezetékhez vannak csatlakoztatva, így elosztópontként is használhatók. 

A GTW-LC lift vezérlő adapter csatlakoztatásával kapcsolatos információkért tekintse át a készülék Telepítési és 
Használati Útmutatóját. 

● Busz vezérlő egység GT-BC 

 Ne csatlakoztasson 2 vagy több GT-BC egységet ugyanarra a gerincvezetékre. 

 
 1. A rövidzár kialakulásának megelőzésére vágja le a felesleges vezeték végeket és szigetelje a vágási felületet. 

 2. A GT-2C-L/GT-2C készülékeknél a képernyő beállításait is végre kell hajtani. A beállításokról a „BEÁLLÍTÁSOK 
(GT-2C-L/GT-2C)” fejezetben olvashat. 
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Bemenet vezérlése 
N/O vagy N/C száraz kontaktus 

Külső érzékelő bemenet (csak 
érzékelés esetén adjon jelzést) 

Érzékelés 
megerősítési ideje 100 msec vagy több 

Kontaktus ellenállása 
N/O. 1 kΩ vagy kevesebb 

N/C: 50 kΩ vagy több 

Rövidzár áram 1 mA vagy kevesebb 

Feszültség különbség 
a csatlakozók között 

3,3V DC vagy kevesebb (nyitott 
terminálok között) 

 

 

 
 

 

 

 

● Segélyhívás 

A segélyhívó aktiváló kapcsolójának bekötési pontja. 

N/C kontaktus  

DC 12V/0,1A vagy e felett 

● Hívásjelző 

A GT-RY jelző relé használatával egy külső 
hangjelző csatlakoztatható a kimenethez a bejövő 
hívás kihangosított jelzésére. 

● Opcionális kontaktus kimenet 

Külső elektronikusan vezérelhető eszközök, mint 
például a világítás, vezérelhető ezen a kimeneten 
keresztül az opcionális nyomógomb használatával. A 
kontaktus terhelhetősége - max: 24V AC/DC,1A, 
min: 5V DC, 100mA. 

● Biztonsági/Vezérlő bemenet 1~3 

● Videó kimenet 

A készülék képes videójel szolgáltatására pl. digitális 
rögzítő egységek számára. (NTSC, 1Vp-p/75Ω) 
Vezetékhossz: 3m. 
MEGJEGYZÉS: Ha a videó jelet továbbítjuk, a 
szobaállomások a telepítési módtól függően 
hangjelzést adhatnak. 
(a kijelzőn megjelenő képek nem kerülnek 
továbbításra) 

● Kép átvitel 

A GT-RY jelző relé használatával külső monitorok 
aktiválhatók. 

● Orvosi segélyhívás (automatikus beléptetés) 

A funkció aktiválásával engedélyezhetjük a 
szobaállomások számara az automatikus beléptetés 
orvosi segélyhívás esetén. 

GT-1C-L/GT-1C, GT-1M-L, GT-1A készülékeknél 
zárja rövidre a DC sorcsatlakozót 

GT-1D készülékeknél 

Vágja el (bontsa) a JP4 átkötést. 

● Amikor a GT-RY csatlakoztatva van, a külön opciós 
csatlakozó (4-5) használata szükséges. 
A GT-RY relé kontaktusának terhelhetősége: 24V 
AC/DC, 0,5A. 
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A következő beállításokat egy bejárati állomáson vagy egy őrállomáson hajtsa végre. 

A beállítandó tételtől függően bizonyos beállításokat DIP kapcsolókkal, másokat a programozói menüből szoftveres 
úton hajthat végre. 

 Ha a DIP kapcsolókon vagy a programozási menüben bármely módosítást végzett, kapcsolja ki a 
készülék tápellátását, majd kapcsolja vissza a változások életbe léptetéséhez. Bizonyos beállítások 
felhasználó által nem módosíthatók. 

● A programozási menü készüléktípusonként változik. 

 = A paraméter beállítását a telepítés során a telepítő feladata elvégezni. 

= A paramétert a telepített berendezések és az alkalmazási cél függvényében kell elvégezni. 

Beállítási paraméter 

 

 

Oldal 

szám 

Bejárati állomás és őrállomás azonosítójának (ID) beállítása  34 

Azonosító (ID) kód megváltoztatása  34 

Lakók adatlapjának kitöltése  35 

Szobaállomások azonosítójának (ID) manuális beállítása    36 

Rendszer beüzemelése  37 

Csatolásokkal kapcsolatos információk átadása    40 

Csatolások ellenőrzése  41 

Az időzítők beállítása.    42 

Kommunikáció nyelvének kiválasztása  43 

Eligazító szöveg nyelvének kiválasztása  - 43 

Üzenetek és a készenléti képernyő beállítása   - 44 

Szobaszám megjelenítésének beállítása   - 45 

Görgetési sebesség beállítása    45 

Keresési lista rendezési elvének beállítása    46 

Belépési kód beállítása  - 47 

A bejárati kamera megfigyelő funkciójának engedélyezése   - 48 

A képernyőn híváskor megjelenő kép beállítása   - 48 

A megfigyelő kamera kapcsolási beállításai   - 49 

Képernyő fényerejének beállítása -  - 49 

Az LCD képernyő működési módjának beállítása -  - 50 
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Őrállomás átviteli beállítása - -  50 

Hívástiltások beállítása az őrállomáson - -  50 

Bejárati kamera nagyítási beállításainak végrehajtása   - 51 

Láthatósági beállítások (csak nappal)   - 52 

Bejárat éjszakai megvilágításának beállítása   - 53 

Világításvezérlő nyomógomb kijelölése közvetlen kiválasztású 
nyomógomb táblán  - - 53 

 

 
● Programozási üzemmód. 

A következő beállítások GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM és GT-MK készülékekkel hajthatók végre. 

 Az őrállomásról nem lehetséges a programozási feladatok végrehajtása, ha a készülék segélyhívást rögzített. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

1 A készülék kijelzőjére pillantva győződjön meg róla, hogy a készülék készenléti üzemmódban van. 
● Az alapbeállítások kezdetekor a bejárati állomás képernyőjén a „WELCOME” (Üdvözöljük), a GT-MK őrállomás 
képernyőjén az „AIPHONE” felirat látható. 

2 A 10 nyomógombos billentyűzeten nyomja le a [#] majd a [ ] gombot, és üsse be 4 számjegyű azonosító (ID) 
kódját. 
● A rendszer hozzáférési kódjának gyári alapbeállítású értéke „1111”. 

3 Amikor a kijelzőn a „RE-ENTER ID CODE” (Gépelje be újra a hozzáférési kódot) felirat megjelenik, nyomja meg 
újra a [ ] gombot, és üsse be 4 számjegyű azonosító (ID) kódját. 

4 Miután belépett a Programozói üzemmódba, az első beállítandó paraméter jelenik meg. 
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A bejárati és őrállomások azonosítójának (ID) beállítása DIP kapcsolókkal történik. 

A gyári alapbeállításokat a #1 változat mutatja. Több bejárati vagy őrállomás egyidejű alkalmazása esetén ne 
feledkezzen meg az egyedi azonosítók beállításáról. 

 

 
A rendszer gyári beállításainak megváltoztatása előtt javasoljuk, hogy változtassa meg a rendszer hozzáférési kódját, 
így illetéktelen személyek már nem fognak hozzáférni a készülékek beállításaihoz. 

● Lépjen be a GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM és GT-MK készülék Programozási üzemmódjába és válassza ki a 
„CHANGE ID CODE” (Hozzáférési kód megváltoztatása) menüpontot. 

 
 Ha netán elfelejtené a módosított hozzáférési kódot, az alábbi ábrákon látható kapcsolók 2 másodpercre ON (BE) 

helyzetbe történő átkapcsolásával a gyári alapkód (1111) visszaállítható. 
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Ha a bejárati állomás egy 10 nyomógombos GT-MK készülék, a lakók adatait (nevek, szobák száma) fel kell vinni a 
készülék memóriájába, lehetőleg, még az egyéb rendszerbeállítások végrehajtása előtt. 

A készülék legfeljebb 500 lakó adatlapjának tárolására képes. 

● Programozás számítógéppel. 

• Az adatok bevitelére vagy megváltoztatására lehetőség van számítógép felhasználásával is. 

• A GT-BC készülékhez mellékeltünk egy CD lemezt, melyen megtalálhatja a beállítások végrehajtásához 
szükséges programot. Telepítse a programot a számítógépre. Esetenként különböző figyelmeztető üzenetek 
jelenhetnek meg, de zavartalanul folytassa a telepítést. 

• A GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM és GT-MK készülékekhez mellékeltünk egy USB kábelt. Csatlakoztassa 
ezt a kábelt a számítógéphez, ha a telepítés befejeződött. 

 Amennyiben problémába ütközne a programozó szoftver használata során, olvassa el a .TXT kiterjesztésű fájlt, 
melyet a telepítés során a telepítő program abba a könyvtárba másolt be, ahová a setup.exe programot is 
telepítette. Javasoljuk, hogy a lakók adatlapjait a későbbi egyszerű visszatölthetőség céljából a számítógépre is 
mentse el. 

 
● Programozás GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM vagy GT-MK készülékkel. Lépjen be a készülék programozási 
üzemmódjába és válassza ki a „RESIDENT INFO” (Lakó adatlapja) menüpontot. 
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A szobaállomások azonosítójának beállítása a csatolások kiépítésekor automatikusan megtörténik. Azonban a GT-
2C-L/GT-2C és GT-1C-L/GT-1C készülékek esetében DIP kapcsolók segítségével lehetőség van az egyedi 
azonosítók fix beállítására. Gyári alapbeállításban a DIP kapcsolók mindegyike OFF (KI) állásban van. 

Amikor egy szobaállomást (pl. egy esetleges meghibásodás miatt) le kell cserélni, a csatolás újraindítása 
szükségtelen, mert a kapcsolat a kapcsolók által meghatározott címen létrejön. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
A rendszer beüzemelése történhet egy bejárati vagy őrállomásról is. 

 Ha a rendszeren belül több, eltérő típusú szobaállomás is van, hajtsa végre az [5-6 Szobaállomások 
azonosítójának manuális beállítása], majd az [5-7 A rendszer beüzemelése] fejezetben leírtakat. Ha 
programozási hibát vét, az azonosítók többszöröződése miatt a rendszer nem fog megfelelően működni. 

 

 

1 Konvertálja a decimális számértékben megadott 
azonosítót bináris számokká a kapcsolók 
segítségével. 
● Az 1 jelentése     (ON/BE), a 0 jelentése     (OFF/KI). 

● Ha nehézségbe ütközne a bináris számrendszer 
használatával kapcsolatban, tekintse át a setup 
program mellékletét, és hajtsa végre a beállítást az 
alábbi ábrának megfelelően. 

2 Készítsen összegző táblázatot a beállító program 
segítségével a kiosztott azonosítók, a szoba 
számok és a lakók neveinek összehangolására, 
majd exportálja a listát a bejárati vagy őrállomásra. 

 Amennyiben problémába ütközne a programozó szoftver 
használata során, olvassa el a .TXT kiterjesztésű fájlt, 
melyet a telepítés során a telepítő program abba a 
könyvtárba másolt be, ahová a setup.exe programot is 
telepítette. Javasoljuk, hogy a lakók adatlapjait a későbbi 
egyszerű visszatölthetőség céljából a számítógépre is 
mentse el.
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● Beállítások végrehajtása egy bejárati állomás felhasználásával. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Győződjön meg róla, hogy valamennyi készülék 
megfelelően rögzítve van és a vezetékezés hibátlan, 
majd Kapcsolja be a GT-BC készülék főkapcsolóját. 

2 A GT-DA/GT-DA-L készüléken lazítsa meg az előlapot a 
keretben rögzítő csavart, majd nyissa fel és emelje ki az 
előlap panelt. 

Távolítsa el a gumisapkát és egy arra alkalmas finom 
csavarhúzóval nyomja meg a programozó kapcsolót. 
A GT-DMV/GT-DM készüléken lépjen be a 
programozási módba és a felbukkanó menüből válassza 
ki a „PROGRAMMING” (Programozás) menüpontot. 
Várjon, amíg a „CONNECTING” (Csatlakozás) felirat 
megjelenik, majd a működésjelző LED 6~15 
másodpercig villog. 

3 Amikor a működésjelző LED folyamatos fényre vált, 
nyomja le és tartsa lenyomva az ajtónyitó kapcsolót, 
miközben egyidejűleg az őrállomás hívás/világítás 
gombját is lenyomva tartja a szobaállomáson. 
Egy 5 másodperces sípoló hang hallatszik, majd 
valamennyi lakás azonosítója alaphelyzetbe áll. 

4 Győződjön meg róla, hogy a működésjelző LED világít, 
és nyomja le az első szobaállomás TALK (Beszéd) 
gombját. Ha az állomáshoz kézi beszélő tartozik, 
emelje fel a kézi beszélőt. 
A megfelelő kommunikációs csatorna megnyílik. 

5 GT-SW: Nyomja meg a kívánt hívógombot. (Ne tartsa a 
gombot 1 másodpercnél tovább lenyomva.) GT-NS-
V/GT-NS, GT-DKV/GT-DM: Hívja elő a kívánt 
szobaszámot, és nyomja meg a  gombot. (Ne tartsa 
a gombot 1 másodpercnél tovább lenyomva.)  
Egy elektronikus sípszó hallatszik. Csatolás legfeljebb 4 
állomással hozható létre (A regisztráció során az 
elektronikus sípszó annyiszor hangzik fel, ahány 
állomás csatlakoztatva van a készülékhez.) 

VIGYÁZAT: A fent ismertetett eljárással törölni fogja a 
szobaállomás valamennyi csatolását, és 
paraméterei a gyári alapértékekre állnak vissza. Ezt 
a műveletet csak a készülék telepítés utáni első 
használatba vételekor kezdeményezze. A 
beállítások módosításakor ezt a részt mindig hagyja 
ki.
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6 Nyomja meg az OFF (KI) gombot a programozási 
módból való kilépéshez. Kézi beszélővel rendelkező 
típusoknál helyezze vissza a kézi beszélőt. Ismételje 
meg a 3~6 pontban leírtakat, míg valamennyi 
szobaállomást a rendszerbe nem vonta. 

7 A programozás befejezéséhez nyomja le a GT-DA-
L/GT-DA készülék programozó kapcsolóját. 
A működésjelző LED kialszik. 

A GT-DMV/GT-DM készüléken nyomja le a  gombot. 

Az 5. pont végrehajtása után nyomja le és tartsa lenyomva 
a  gombot, amíg a nyugtázó hangjelzés nem hallatszik. 
Egy sípoló hang hallatszik és a megfelelő szobaállomással 
fennálló csatolás törlődik. 
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● Beállítások végrehajtása egy őrállomás felhasználásával. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Győződjön meg róla, hogy valamennyi készülék 
megfelelően rögzítve van és a vezetékezés hibátlan, 
majd Kapcsolja be a GT-BC készülék főkapcsolóját. 

2 A GT-MK készüléken lépjen be a programozói 
üzemmódba, majd a felbukkanó menüből válassza ki a 
„PROGRAMMING” (Programozás) menüpontot. 
Várjon, amíg a „CONNECTING” (Csatlakozás) felirat 
megjelenik. 

3 Emelje fel a GT-MK készülék kézi beszélőjét. 

4 Nyomja le és tartsa lenyomva az ajtónyitó kapcsolót, 
miközben egyidejűleg az őrállomás hívás/világítás 
gombját is lenyomva tartja a szobaállomáson.  
Egy 5 másodperces sípoló hang hallatszik, majd 
valamennyi lakás azonosítója alaphelyzetbe áll. 

5 Nyomja le az első szobaállomás TALK (Beszéd) 
gombját. Ha az állomáshoz kézi beszélő tartozik, 
emelje fel a kézi beszélőt. 
A megfelelő kommunikációs csatorna megnyílik. 

6 Hívja elő a kívánt szobaszámot, és nyomja meg a  
gombot. (Ne tartsa a gombot 1 másodpercnél tovább 
lenyomva.)  
Egy elektronikus sípszó hallatszik. Csatolás legfeljebb 4 
állomással hozható létre (A regisztráció során az 
elektronikus sípszó annyiszor hangzik fel, ahány 
állomás csatlakoztatva van a készülékhez.) 

7 Helyezze vissza a GT-MK készülék kézi beszélőjét. 
Ismételje meg a 4~6 pontban leírtakat, míg 
valamennyi szobaállomást a rendszerbe nem 
vonta. 

VIGYÁZAT: A fent ismertetett eljárással törölni fogja a 
szobaállomás valamennyi csatolását, és 
paraméterei a gyári alapértékekre állnak vissza. Ezt 
a műveletet csak a készülék telepítés utáni első 
használatba vételekor kezdeményezze. A 
beállítások módosításakor ezt a részt mindig hagyja 
ki.

8 A programozás befejezéséhez nyomja le a  gombot. 

A 6. pont végrehajtása után nyomja le és tartsa lenyomva 
a  gombot, amíg a nyugtázó hangjelzés nem hallatszik. 
Egy sípoló hang hallatszik és a megfelelő szobaállomással 
fennálló csatolás törlődik. 
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A művelet célja, hogy az egy bejárati állomáson vagy őrállomáson létrehozott csatolási beállításokat egy másik 
bejárati vagy őrállomásra továbbíthassuk. 

● Lépjen be a készülék programozási üzemmódjába, és válassza ki a „TRANSFER DATA” (Adatátvitel) menüpontot. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Adja meg annak a bejárati állomásnak a sorszámát (1~16), 
melyre a készülék csatolási adatait továbbítani szeretné. Ha 
„0” értéket ad meg, a célállomás az őrállomás lesz. Egy 
bővített rendszerben a bejárati állomások azonosítói az 
alábbiak szerint kerülnek kiosztásra: 

• Ugyanarra a közös gerincvezetékre csatlakoznak: az 
azonosító (ID) ugyanaz marad (pl. ha a 2 állomásra 
kívánja az adatokat átadni, üssön 2-t). 

• Másik gerincvezetékre csatlakoznak: az azonosító 
sorszámát 8-al meg kell növelni (pl. ha az 1 állomásra 
kívánja az adatokat átadni, üssön 9-t). 

Adja meg annak az őrállomásnak a sorszámát (1~4), 
melyre a készülék csatolási adatait továbbítani 
szeretné. Egy bővített rendszerben az őrállomások 
azonosítói az alábbiak szerint kerülnek kiosztásra: 

• Ugyanarra a közös gerincvezetékre csatlakoznak: 
az azonosító (ID) ugyanaz marad (pl. ha a #2 
állomásra kívánja az adatokat átadni, üssön 2-t). 

• Másik gerincvezetékre csatlakoznak: az azonosító 
sorszámát 2-vel meg kell növelni (pl. ha az #1 
állomásra kívánja az adatokat átadni, üssön 3-t). 

Az adatátvitel ideje alatt a kijelzőn a „TRANSFERRING” 
(Adatátvitel) felirat olvasható. 
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● Beállítások végrehajtása egy bejárati állomás felhasználásával (Önálló típus). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
● Beállítások végrehajtása egy bejárati állomás (Integrált típus), vagy egy őrállomás felhasználásával.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A GT-DA-L/GT-DA készüléken nyomja le a programozási 
kapcsolót legalább 5 másodpercre. A működésjelző LED 
villogni kezd, majd bekapcsolva marad. 

 

GT-SW: Nyomja meg a kívánt hívógombot. 

GT-NS-V/GT-NS: Válassza ki a kívánt lakásszámot és 

nyomja meg a  gombot. 

 

Ha a csatolás megfelelő, egy elektronikus hangjelzés 
hallatszik, ha a csatolásban hiba van, hibajelző hang 
hallható. 

Lépjen be a programozási üzemmódba és válassza ki a 
„VERIFY PROGRAM” (Program hitelesítése) menüpontot.  

Válassza ki a kívánt lakásszámot és nyomja meg a  
gombot. 

Őrállomás esetében, ha a csatolás megfelelő, egy 
elektronikus hangjelzés hallatszik, ha a csatolásban hiba 
van, hibajelző hang hallható. 

Bejárati állomás (Integrált típus) esetében, ha a csatolás 
megfelelő, a kijelzőn a „CORRECT” (Megfelelő) felirat, ha a 
csatolásban hiba van, az „ERROR” (Hiba) felirat olvasható. 
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● Lépjen be a GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM vagy GT-MK készülék programozási üzemmódjába és válassza ki a 
„SET TIMER” (Időzítő beállítása) menüpontot. 

• Működési időzítő: Amikor a vezérlő panelt egy bizonyos ideig nem használják, a rendszer automatikusan 
visszakapcsol készenléti üzemmódra. Az időzítő alapbeállítása 15 másodperc. 

• Programozási időzítő: Amikor programozási üzemmódban egy adott ideig nem történik semmilyen művelet, a 
rendszer automatikusan kilép a programozási üzemmódból. Az időzítő alapbeállítása 60 másodperc. 

• Hívásjelző időzítő: A bejárati állomásokról és őrállomásokról érkező megválaszolatlan hívások egy bizonyos idő 
után törlődnek. Az időzítő alapbeállítása 45 másodperc. 

• Ajtónyitás időzítő: Az az időtartam, amíg a rendszer egy ajtózáró eszköznek egy nyitási vezérlést követően 
ismét zárási utasítást ad. Az időzítő alapbeállítása 0 másodperc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
● Bejárati állomás (Önálló típus) ajtónyitás vezérlő időzítő beállítása: A GT-DA-L/GZ-DA készülék időzítőjét a VR1 
trimer potenciométerrel fokozatmentesen szabályozhatja.  

 

 

 

 

Állítsa be a működésjelző időzítő értékét a 15 ~ 99 
másodperc tartományban. 

Állítsa be a programozási időzítő értékét a 30 ~ 99 
másodperc tartományban. 

Állítsa be a hívásjelző időzítő értékét a 30 ~ 99 másodperc 
tartományban. 

Állítsa be az ajtónyitási időzítő a 00 ~ 20 másodperc 
tartományban. Ha az időzítőt 00 másodpercre állítja, az 
ajtónyitó eszköz csak addig kap vezérlést, amíg az ajtónyitó 
gombot lenyomva tartja. 



- 43 - 

 

 
● Lépjen be a GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM vagy GT-MK készülék programozási üzemmódjába és válassza ki a 
„SELECT LANGUAGE” (Nyelv kiválasztása) menüpontot. A kommunikáció nyelvének gyári alapbeállítása Angol. 

Választható nyelvek: Angol, Francia, Német, Spanyol, Holland és Olasz. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
A menüpontban azt a nyelvet választhatja ki, melyen a készülék például a bejövő hívást jelzi. A paraméter gyári 
alapbeállítása – nincs eligazító szöveg. 

● GT-DA-L: A beállítást az SW3 kapcsoló 2-es és 4-es tagjának megfelelő beállítás kombinációjával választhatja ki. 
Választható lehetőségek: Angol, Francia, Német, Spanyol, Holland, Olasz vagy nincs eligazító szöveg. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „GUIDE LANGUAGE” (Eligazító 
nyelv) menüpontot. 
Választható lehetőségek: Angol, Francia, Német, Spanyol, Holland, Olasz vagy nincs eligazító szöveg. 
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● GT-NS-V/GT-NS: Az SW1 kapcsoló 3-as tagjának átkapcsolásával választhat, hogy a kijelzőn megjelenő üzenet 
működésjelző vagy üdvözlő jellegű legyen. A készülék gyári alapbeállítása – üdvözlő üzenet. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „STANDBY SCREEN” (Készenléti 
képernyő) menüpontot. 

 
● Az üdvözlő üzenet megváltoztatása: 

GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „CHANGE 
GREETING” (Üdvözlő szöveg megváltoztatása) menüpontot. Az üdvözlő szöveg legfeljebb 160 karakterből állhat. 

Az üdvözlő szöveg törléséhez nyomja le a [ ] nyomógombot. 

 
● Kép feltöltése: 

A kép feltöltésével kapcsolatos részletes információkat a .text kiterjesztésű szöveges fájlban találja abban az 
alkönyvtárban, ahová a beállító programot (setup tool.exe) telepítette.  
 

 

A készenléti képernyő tartalmának meghatározásával 
kapcsolatban három lehetőség közül választhat: 

• Üdvözlő üzenet 

• Működésjelző üzenet 

• Kép 
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A paraméter beállításának célja annak meghatározása, hogy a bejárati készüléken a szobák számai is, vagy csak a 
lakók nevei legyenek láthatóak. A paraméter gyári alapbeállítása, hogy a szobák számai is láthatók. 
● GT-NS-V/GT-NS: Az SW1 kapcsoló 2-es tagjának átkapcsolásával választhat, hogy a kijelzőn a szobák számai is, 
vagy csak a lakók nevei legyenek láthatóak. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „DISPLAY ROOM NO.” (Szobaszám 
megjelenítése) menüpontot. Válassza ki az „ON” (Be) beállítást, ha a lakók neve mellett a szobaszám megjelenítését 
is kéri, vagy az „OFF” (Ki) beállítást, ha csak a lakók nevét kívánja megjeleníteni a kijelzőn. 

 

 
A paraméter célja a 17 karakternél hosszabb üzeneteknek, vagy neveknek a bejárati állomáson vagy őrállomáson 
történő megjelenítése során alkalmazott görgetési sebesség beállítása. A paraméter gyári alapbeállítása „5”. 
● GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM, GT-MK: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „SCROLL 
SPEED” (Görgetési sebesség) menüpontot, majd állítsa be a kívánt görgetési sebességet. Választható értékek 0~9 
0= lassú, 9=gyors. 
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A paraméter célja annak meghatározása, hogy a keresési műveletek eredményének megjelenítésekor a bejárati 
állomáson vagy őrállomáson a lakók neve vagy a szobaszám szerint történjen a sorba rendezés. A paraméter gyári 
alapbeállítása a névre rendezés. 
● GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM, GT-MK: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „SORT 
SETTING” (Rendezési elv) menüpontot. 
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Egy adott bejárati állomás maximum 500, az ajtó nyitására szolgáló belépési kód tárolására alkalmas.  

A belépési kódok hossza 4, 5 vagy 6 karakter lehet. A kód hosszának gyári alapbeállítása 4 karakter. 
● Belépési kód hosszának beállítása: 

GT-NS-V/GT-NS, GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki az „ACCESS CODE” 
(Belépési kód) menüpontot. 
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A bejárati kamera képnek megjelenítése egy adott szobaállomáson engedélyezhető vagy letiltható. A paraméter gyári 
alapbeállítása szerint a megfigyelő funkció tiltva van. 
● GT-DA-L/GT-DA: Az SW1 kapcsoló 1-es tagjának átkapcsolásával válassza ki a kívánt funkciót. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „MONITOR ENTRANCE” (Bejárat 
megfigyelése) menüpontot. 

 

 
Egy hívás folyamán a képernyőn megjelenő kép az alábbi nagyítási üzemmódokban jeleníthető meg: „ZOOM” 
(Nagyított), „WIDE” (Nagy látószögű), „ZOOM 3s >> WIDE” (3mp-ig nagyított, majd nagy látószögű), „WIDE 3s >> 
ZOOM” (3mp-ig nagy látószögű, majd nagyított). A paraméter gyári alapbeállítása „ZOOM” (Nagyított). 
● GT-VA: A kívánt beállítást az SW1 kapcsoló 3-as és 4-es tagjának kombinációjával állíthatja be. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „CALL-IN DISPLAY” (Bejelentkező 
képernyő) menüpontot. 
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Válassza ki, hogy a szobaállomás világítás vezérlő nyomógombjának megnyomásakor a világítás vezérlése (LIGHT 
CONTROL) vagy a bejárati állomás kamerájának aktiválása (CCTV SWITCH) történjen meg. A paraméter gyári 
alapbeállítása a világítás vezérlése (LIGHT CONTROL). 
● GT-VA: Az SW1 kapcsoló 2-es tagjának átkapcsolásával válassza ki a kívánt funkciót. 

 
● GT-DMV/GT-DM: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „LIGHT or CCTV” (Világítás vagy 
megfigyelés) menüpontot. A  gombok lenyomásával válassza ki a kívánt működési módot. 

 

 
A képernyő fényerejének megváltoztatása csak a GT-DMV/GT-DM készülékkel lehetséges. 
● Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki a „BRIGHTNESS” (Fényerő) menüpontot. Állítsa be a 
képernyő fényerejét a megfelelő számérték kiválasztásával 0-tól 9-ig. 0=sötétebb, 9=világosabb. A paraméter 
alapbeállítása „6”. 
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Az LCD kijelző automatikus bekapcsolási funkciója csak a GT-DMV/GT-DM készülékeknél választható ki. A 
paraméter gyári alapbeállítása „Érzékelő üzemmód”. 

• Érzékelő üzemmód: Az LCD kijelző automatikusan bekapcsol, amikor a beépített érzékelő érzékeli, hogy egy 
személy a készülék elé állt. Az érzékelő érzékelési távolsága függ az érkező személy érkezési irányától is. 

• Energiatakarékos üzemmód: Az érzékelő nem működik. Az LCD kijelző akkor lép működésbe, amikor az érkező 
személy valamelyik gombot megnyomja. 

 Az érzékelő érzékelési tartománya által lefedett területre ne helyezzen el semmilyen dísznövényt, bokrot vagy fát, 
továbbá ügyeljen arra, hogy az érzékelő elemre ne vetülhessen erős közvetlen fény (napfény vagy reflektor), 
mert az hátrányosan befolyásolja a készülék működését. 

 
● Az SW1 kapcsoló 2-es és 3-as tagjának átkapcsolásával válassza ki a kívánt funkciót. 

 

 
Állítsa be, hogy az őrállomásokra irányuló hívások, illetve a segélyhívások továbbítódjanak-e az RY-RY terminálra is. 
A paraméter gyári alapbeállítása szerint a jelzések továbbítódnak. 

● GT-MK: Lépjen be a programozási üzemmódba, majd válassza ki az „OPTIONAL OUTPUT” (Opcionális kimenet) 
menüpontot. 

 

 
Az őrállomások beállíthatók olyan működésre, mely szerint csak bejövő hívások fogadására alkalmasak. A paraméter 
gyári alapbeállítása szerint a kimenő hívások kezdeményezése is engedélyezve van. 

● GT-MK: Az SW1 kapcsoló 3-as tagjának átkapcsolásával válassza ki a kívánt funkciót. 
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Külön kiválasztható, hogy a lehetséges nagyított képek közül melyik jelenjen meg a szobaállomás kijelzőjén, amikor a 
bejárati készülékről bejövő hívás érkezik. Gyári alapbeállítás szerint a kijelzőn a képtartalom középső része látható. 

Az alábbi beállításokat az előzetes beállítások üzemmódjában kell végrehajtani. 

 Közvetlen kiválasztású nyomógombos tablók és olyan szobaállomások esetében, ahol a nagyítás/nagy látószög 
átváltás funkció nem működik, a beállítások végrehajtása nem lehetséges. 

A beállítások végrehajtása egy 10 nyomógombos bejárati állomás használatával. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bejárati állomás (Önálló típus) 

• Indítsa el az előzetes beállítások üzemmódot . 

Bejárati állomás (Integrált típus) 

• Indítsa el az előzetes beállítások üzemmódot . 

1 Lazítsa meg az előlapot a keretben rögzítő 
csavart, majd nyissa fel és emelje ki az előlap 
panelt. 

2 Távolítsa el a gumisapkát és egy arra alkalmas 
finom csavarhúzóval nyomja meg a 
programozó kapcsolót. 
A működésjelző LED 6~15 másodpercig villog. 

1 Lépjen be a programozási üzemmódba, és 
válassza ki a „PROGRAMMING” 
(Programozás) menüpontot. 

2 Miután a működésjelző LED bekapcsolt, 
nyomja meg a [#] gombot. 

• Végezze el az előzetes beállításokat • Végezze el az előzetes beállításokat 
Állítsa be a kívánt kép pozíciót a 10 nyomógombos 
billentyűzet [1] ~ [9] nyomógombjai segítségével. 

• Ebben a beállítási lépésben annak 
megállapításához, hogy a szobaállomás 
képernyőjén valóban a kívánt képrészlet jelenik-e 
meg, nyomja le a szobaállomás TALK (beszéd) 
nyomógombját, vagy emelje fel a kézi beszélőt. 

Állítsa be a kívánt kép pozíciót a 10 nyomógombos 
billentyűzet [1] ~ [9] nyomógombjai segítségével. 

• Ebben a beállítási lépésben annak 
megállapításához, hogy a szobaállomás 
képernyőjén valóban a kívánt képrészlet jelenik-e 
meg, nyomja le a szobaállomás TALK (beszéd) 
nyomógombját, vagy emelje fel a kézi beszélőt. 
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A beállítások végrehajtása egy szobaállomás használatával (csak a nagyítás/nagy látószög 
átkapcsolási funkcióval rendelkező készülékekre korlátozva). 
Külön kiválasztható, hogy a lehetséges nagyított képek közül melyik jelenjen meg a szobaállomás kijelzőjén, amikor a 
bejárati készülékről bejövő hívás érkezik. Amikor a szobaállomás nagy látószögű képről nagyított kép megjelenítésére 
vált, a nagyított képek közül az előre beállított pozíciójú képre kapcsol. 

Az alábbi beállításokat az előzetes beállítások üzemmódjában kell végrehajtani. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 A beállítások végrehajtása ugyanúgy történik akkor is, ha a bejárati állomás programozási üzemmódban van. 

 A bejárati állomás hívógombjának megnyomásakor létrejön a csatlakozás a szobaállomással, de előzetes beállítások 
végrehajtása nem lehetséges. 

 Egy adott bejárati állomáson végrehajtott pozíció beállítás valamennyi csatlakoztatott szobaállomáson megjelenik. 

 

 

 

 

 

1 Nyomja le a  gombot a beállítás rögzítéséhez. 

2 A programozási üzemmódból történő kilépéshez 
nyomja le a GT-DA-L/GT-DA programozó 
kapcsolóját. 

• Lépjen ki az előzetes beállítások üzemmódból . • Lépjen ki az előzetes beállítások üzemmódból . 

1 Nyomja le a  gombot a beállítás rögzítéséhez. 

2 Nyomja le a  gombot a menübe való 
visszatéréshez. 

1 Lépjen be az előzetes beállítás üzemmódba egy bejárati állomáson. 

2 Egy szobaállomásról kezdeményezzen kommunikációt, hogy a kijelzőn megjelenjen az aktuálisan beállított 
nagyítási kép pozíció. 

3 A szobaállomás [ ], [ ], [ ] és [ ] gombjainak segítségével állítsa be a kívánt kamera pozíciót a nagyított 
képtartományban. 

4 Nyomja le és tartsa lenyomva a [  ZOOM/WIDE] (Nagyítás/Nagy látószög) nyomógombot legalább 2 
másodpercre. Sípoló hangjelzés hallatszik és a kívánt pozíció letárolódott. 

5 Fejezze be a kommunikációt a szobaállomásról. 

6 Lépjen ki az előzetes beállítás üzemmódból a bejárati állomáson. 

MEGJEGYZÉS: 
1. Egy korábban beállított nagyítási pozíció megváltoztatásához hajtsa végre előröl a beállítási feladatsort. Ekkor a korábbi 

beállítások felülíródnak. 
2. A beállított nagyított képernyő pozíció a kiegészítő fő monitor állomáson is megjeleníthető, azonban a kiegészítő fő monitor 

állomáson nem lehet módosítani. 
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Amikor a bejárati állomás elhelyezkedése miatt a kamera egységnek az erős háttérfény miatt nehézségei vannak a 
képalkotással, lehetőség van a kép kismértékű javítására. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Éjszakai üzemmódban a megvilágító LEDek hívás érzékelésekor automatikusan bekapcsolódnak. Ha az éjszakai 
megvilágítás szükségtelen, vagy fénye túl erősnek bizonyul, működése egyszerűen le is tiltható. 

● GT-VA, GT-DMV/GT-DM: Az SW1 kapcsoló 1-es tagjának átkapcsolásával válassza ki a kívánt funkciót. 

 

 

 

 

 

 
A GT-SW modul egyik hívógombja kinevezhető világítás vezérlő nyomógombnak. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
A bejáratnál elhelyezett világítótest bekapcsolásához nyomja le a világítás vezérlésére kijelölt hívógombot. 

 

 

 

1 Lazítsa meg a beszéd modult a keretben rögzítő csavart, majd nyissa fel és emelje ki az előlap panelt. 

2 Távolítsa el a gumisapkát és egy arra alkalmas finom csavarhúzóval nyomja meg a programozó kapcsolót. 
A működésjelző LED villogni kezd. 

3 Miközben a működésjelző LED villog (kb. 15 másodperc), nyomja le azt a hívógombot, melyet világítás vezérlő 
gomb céljára használni szeretne. Sípoló hangjelzés hallatszik. 

 Ugyanaz a nyomógomb egyidejűleg nem használható lakás hívógombnak és világítás vezérlő gombnak. 

1 Lépjen be az előzetes beállítás üzemmódba egy bejárati állomáson. 

2 Egy szobaállomásról kezdeményezzen kommunikációt, hogy a kijelzőn megjelenjen az aktuálisan beállított 
nagyítási kép pozíció. 

3 Az [  ADJUST] (Beállítás) gomb lenyomásával állítsa be a kívánt nappali fényerőt. 

4 Nyomja le és tartsa lenyomva az [  ADJUST] (Beállítás) nyomógombot legalább 2 másodpercre. Sípoló 
hangjelzés hallatszik és a kívánt pozíció letárolódott. 

5 Fejezze be a kommunikációt a szobaállomásról. 

6 Lépjen ki az előzetes beállítás üzemmódból a bejárati állomáson. 



- 54 - 

 
 1. Az egyes rendszerelemek és működtetési eljárások áttekintéséhez tekintse át a GT-2C-L/GT-2C 

készülékekhez mellékelt használati utasítást. 

 2. A képernyők tényleges tartalma eltérhet az ábrákon láthatóaktól. 

 3. Ha módosította a készülék beállításait, kapcsolja ki, majd újra be a készülék tápfeszültségét. Bizonyos 
esetekben előfordulhat, hogy a változások nem rögzülnek. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Változtassa meg az őrállomásnak a GT-2C-L/GT-2C készülékeken megjelenő nevét. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Készenléti üzemmódban nyomja le az [  
ADJUST] (Beállítás) nyomógombot és a [  
ZOOM/WIDE] (Nagyítás/Nagy látószög) 
nyomógombot, amíg a figyelmeztető üzenet 
megjelenik. A továbblépéshez nyomja le a [  
MENU] gombot. 

2 Az „INSTALLATION” (Telepítés) képernyőben a 
[ ], [ ], [ ] és [ ] gombokkal navigálhat, majd a 
kijelölt tételt a a [  MENU] gombot lenyomásával 
választhatja ki. 

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki a „GUARD SETTING” (Őr 
beállítások) menüpontot, nyomja le a [  MENU] 
gombot. 

3 A beállítási műveletekből való kilépéshez, és a 
készenléti üzemmódba való visszatéréshez nyomja 

meg a [O OFF] (Ki) nyomógombot. Ha további 

módosításokat kíván tenni, nyomja le a [  
MENU] gombot. A végrehajtott módosítások 
törléséhez és az előző képernyőbe való 
visszatéréshez nyomja le a [  REC/PLAY] 
nyomógombot. 

2 A „GUARD SETTING” (Őr beállítások) 
képernyőben válasszon a „GUARD1” ~ „GUARD4” 
(Őr 1~4) menüpontok közül, majd nyomja le a [  
MENU] gombot. Az egyes őr azonosítók számára 
az alábbi megnevezések közül választhat: 
„GUARD/CONCIERGHE/RECEPTION/NOT 
DISPLAYED” (Őr/Porta/Recepció/Nem 
megjelenített). A beállítások lezárásához nyomja le 
a [  MENU] gombot. 
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A paraméter beállításával a segélyhívó funkciót engedélyezheti vagy tilthatja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
A paraméter beállításával a 3 bemeneti áramkör (érzékelő vagy vezérlő) funkcióját határozhatja meg. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki az „ALARM INPUT” 
(Riasztási bemenet) menüpontot, nyomja le a [  
MENU] gombot. 

2 Az „ALARM INPUT” (Riasztási bemenet) 
képernyőben válasszon a „DISABLE” (Tiltva), 
„N/O” (Alaphelyzetben nyitott), „N/C” 
(Alaphelyzetben zárt) menüpontok közül, majd 
nyomja le a [  MENU] gombot a beállítás 
elmentéséhez és az előző képernyőbe való 
visszatéréshez.

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki az „EXTERNAL INPUT” 
(Külső bemenet) menüpontot, nyomja le a [  
MENU] gombot. 

3 Az egyes érzékelő beállítások (pl. SENSOR1 
SETTING – 1 érzékelő beállítása) számára az 
alábbi funkciók közül választhat: 
„DISABLE/UTILITY/SECURITY” 
(Tiltva/Vezérlő/Biztonsági). A beállítások 
lezárásához nyomja le a [  MENU] gombot. 2 Az „EXTERNAL INPUT” (Külső bemenet) 

képernyőben válasszon a „SENSOR1” ~ 
„SENSOR3” (Érzékelő 1~3) menüpontok közül, 
majd nyomja le a [  MENU] gombot. 
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Vezérlő érzékelő beállítása (érzékelési mód)       Biztonsági érzékelő (riasztás átvitel) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vezérlő érzékelő beállítása (érzékelési mód) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 Miután az „UTILITY” (Vezérlés) működési módot 
kiválasztotta, az „UTILITY-SENSOR DETECTION 
METHOD” (Vezérlő érzékelő érzékelési módja) 
képernyőben válasszon a „N/O” (Alaphelyzetben 
nyitott), „N/C” (Alaphelyzetben zárt) menüpontok 
közül, majd nyomja le a [  MENU] gombot. 

5 Ha a „SECURITY” (Biztonsági) működési módot 
kiválasztotta, a „SECURITY-SENSOR 
DETECTION METHOD” (Biztonsági érzékelő 
érzékelési módja) képernyőben válasszon a „N/O” 
(Alaphelyzetben nyitott), „N/C” (Alaphelyzetben 
zárt) menüpontok közül, majd nyomja le a [  
MENU] gombot. 

6 Miután az „EXTERNAL INPUT” (Külső bemenet) 
képernyőben a „SECURITY” (Biztonsági) működési 
módot kijelölte, válassza ki az „ALARM 
TRANSFER” (Riasztás átvitel) menüpontot, majd 
nyomja le a [  MENU] gombot. 

7 A „SECURITY ALARM TRANSFER” (Biztonsági 
riasztás átvitel) képernyőben válasszon az 
„ENABLE” (Engedélyezés) és „DISABLE” (Tiltás) 
menüpontok közül, majd a [  MENU] gomb 
lenyomásával zárja le a bevitelt. 
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A paraméter beállításával az orvosi segélyhívó funkció működését engedélyezheti vagy tilthatja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
A paraméter beállításával a kihangosító nyomógombos működését engedélyezheti vagy tilthatja. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki a „DOCTOR CALL” 
(Orvosi segélyhívás) menüpontot, nyomja le a [  
MENU] gombot. 

2 A „DOCTOR CALL” (Orvosi segélyhívás) 
képernyőben válasszon az „ENABLE” 
(Engedélyezés) és „DISABLE” (Tiltás) menüpontok 
közül, majd a [  MENU] gomb lenyomásával 
zárja le a bevitelt. 

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki a „PRESS TO TALK” 
(Nyomógombos beszédvezérlés) menüpontot, 
nyomja le a [  MENU] gombot. 

2 A „PRESS TO TALK” (Nyomógombos 
beszédvezérlés) képernyőben válasszon az 
„ENABLE” (Engedélyezés) és „DISABLE” (Tiltás) 
menüpontok közül, majd a [  MENU] gomb 
lenyomásával zárja le a bevitelt. 
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A paraméter beállításával a kihangosító nyomógombos működését engedélyezheti vagy tilthatja. 

 1. A rögzített képek törlődnek, minden paraméter 
visszaáll gyári alapértékére. 

 2. Az előzetes beállítások során beállított funkciók 
nem törlődnek. 

Az alábbi táblázat tartalmazza a lehetséges beállításokat. 
A gyári alapértékeket szürkével kiemeltük. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 Miután végrehajtotta a 6-1 fejezet 1 pontjában leírt 
műveletet, az „INSTALLATION” (Telepítés) 
képernyőben válassza ki az „INITIALIZE” 
(Alaphelyzetbe állítás) menüpontot, nyomja le a 
[  MENU] gombot. 

2 Az „INITIALIZE” (Alaphelyzetbe állítás) 

képernyőben a [  MENU] gomb lenyomásával 
hajthatja végre a gyári alapbeállítások 
visszaállítását, a [  REC/PLAY] nyomógomb 
lenyomásával pedig törölheti a műveletet és 
visszatérhet az előző képernyőbe. 

3 Az alaphelyzetbe állítási művelet során az 
állapotjelző LED és a hangjelzés ki LED 
folyamatosan világít. Amikor a művelet véget ér, a 
képernyő kikapcsol, az állapotjelző LED villog. 
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• Működési hőmérséklettartomány: Bejárati állomás -10°C ~ + 60°C 

Szobaállomás -10°C ~ + 60°C 

Őrállomás -10°C ~ + 60°C 

Vezérlő egység -10°C ~ + 60°C 

• Telepítési hely:  A bejárati állomást ne telepítse olyan helyre, ahol a látogató megvilágításánál 
erős háttérfény alakulhat ki, vagy olyan helyre, ahol a kamera objektívjére 
erős közvetlen napfény vagy reflektorfény vetülhet.  Az integrált típusú 
bejárati állomások beépített mozgásérzékelőt tartalmaznak. Az érzékelő 
érzékelési tartományába ne helyezzen el olyan fát vagy bokrot, amit a 
légmozgások megmozgathatnak. 

• Esővédő (opcionális): Habár a bejárati állomás időjárásálló kivitelben készült, nem javasoljuk, hogy 
közvetlenül kitegye az időjárás viszontagságainak. Az esővédő keret feladata 
annak megakadályozása, hogy az eső közvetlenül a készülékre hullhasson. 

• Csere után: Miután a vezetékezés elkészült, és ezután szükségessé válik egy 
szobaállomás cseréje, a cserét követően kapcsolja ki a GT-BC készülék 
tápfeszültségét, majd kapcsolja vissza, majd programozza be az új 
szobaállomást. 

• Tisztítás: A készülékeket kizárólag egy semleges háztartási tisztítószerrel átnedvesített 
puha törlőkendővel tisztítsa. Semmiképpen ne használjon dörzsölő hatású 
tisztítószert vagy ruhadarabot. Az integrált típusú bejárati állomás beépített 
érzékelője nem működik megfelelően, ha elszennyeződik, ezért rendszeres 
tisztítása rendkívül fontos.  

• Javítás: A készülék felhasználó által nem javítható alkatrészeket tartalmaz. 
Meghibásodása esetén javítását bízza szakképzett szerviz szakemberre. 
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A Ha-Hó Háztechnikai Kft. garanciális feltételei

 

A garancia ideje a vásárlás időpontjától számítva: 

Aiphone kaputelefonokra 2 év  

Minden más eszközre 1 év*  

A garancia érvényesítése minden esetben csak az 
általunk kibocsátott számla ellenében lehetséges. 
* Akkumulátorok, elemek esetében csak bizonyított gyári 
hiba esetén tudunk cserét végezni.  

 

Karbantartási szerződés. 
 

Az Aiphone készülékek forgalmazója: 
 
HA-HO Hometechnics Kft.  
H-1134 Budapest Klapka u. 17-23. 
Tel.: (36-1) 350-2098,  
        (36-1) 350-2099 
Fax.: (36-1) 320-7748;  
Mobil: (36-30) 633-HAHO 
Email: info@ha-ho.hu;  
Honlap: www.ha-ho.hu 


